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INTRODUCTION

To our Japanese friends, “Hello, Again!”

Would you like to know 600 secrets about American English?

We wrote this book especially for Japanese people, to be used as a
cultural bridge of inside information about the most powerful slang
expressions used in America. Because there are thousands of idioms
and slang words in the English language, it is not surprising that

Americans use them often in everyday speech. But most of them re-

main unknown to foreign people.

Beikaiwa Kimarihyogen Etokijiten 1s a rare collection of 600 of the

funniest, most interesting slang expressions ever assembled in the En-
glish language. This book is designed to be both entertaining as

well as informative. Each word has been illustrated to maximize

the reader’s ability to memorize by picture-association.

This book should be very useful to students, businessmen, and of
course, anyone who talks, or would like to talk to Americans. About
90% of the words in this book are nouns, making their usage very
simple. We've included example sentences where the usage may not
be so clear. All the words in this book can be used by both men and
women in all cases. We have omitted words that are generally offen.
sive. Some of the expressions in this book are hundreds of yéars old,

while others go back only a few years or so. We tried to include as
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many new words as possible. With few exceptions, all the material
in this book is generally standard across America. We tried to make
this book as easy to use as possible. All the words are
arranged in alphabetical order. We hope you enjoy reading this as

much as we enjoyed writing it. Remember - when you want to

make an impression, use an expression! Good luck!

Shawn & Marilyn Holley
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Nine Advantages of Using American Idioms

1. The study of American 1dioms gives the reader a special insight
into American culture.

2. American idioms and slang are convenient in because they put
the point across in a more familiar manner. They are a way to ex-
press a difficult meaning with a simple word or phrase.

3. Because American English is constantly changing, the study of
idioms indicates new directions in American markets and trends.
The American English language adds new idioms every year.

4. As we move into the 2lst century and ties between Japan and

America become increasingly important, the understanding of

idiomatic language andslang will be an advantage people who
speak English are 5 times more likely to be successful in busi-
ness dealings with Americans.

5. Idioms “break the ice” and make it easier to relax when meeting
Americans.

6. The idioms and slang in this bock build your vocabulary and
give you ideas for future conversations. ‘

7. American idioms are fun and sometimes even hilarious!

8. People remember a person, especially a foreign-speaking person,
who uses 1dioms! Because one good 1diom or slang word is more
memorable than a dozen ordinary words. I know I'm impressed
when I hear a Japanese person use an American idiom that |
know most Japanese don’t know!

9. The use of American slang and idioms makes a Japanese person
sound educated and international.

Shdwn & Marilyn Holley
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1. Ace in the hole (from stud poker) Eff; EHEE

[S1.} Any advantage held in reserve until
needed.

[ That spare can of gas in the trunk
was our ace in the hole.

OFEaEMERRPIEMERNTREH
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2. Act of God RE:RXK

A disaster that is due entirely to the forces
of nature and that could not reasonably

have been prevented.
[1The destruction of the village must

have heen an act of God.
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3. Adam’s apple ¥4

The projection formed in the front of the
throat by the thyroid cartilage: seen chiefly

1n men
(JMy mother loves Charlton Heston’s

adam’s apple.
O A8 3 & F AR E /R -
FBIREEIRE

{Colloq.] To improvise words. gestures,
etc. not in a prepared speech, script, etc.

OThe speaker had to ad-lib his speech,
when his papers suddenly blew off

the podium.

O LB R TG, WHE
A8 AHMIA,

[SI.] A frivolous, silly, and ignorant

person.
(1 Boy, that salesman was the biggest

airhead I've ever seen.

OFRK B BERARRRLA
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6. All thumbs % FHHy; FREH

A state of clumsiness, bad hand coordina-

tion.
[I'm all thumbs today.
OXSKXEREFEZMNY.

7. Alley-oop (al’e cop) W&, MR ausR

Basketball - a high, lobbed pass to a team-

mate near the basket who attempts a slam

dunk or a tip in.

[JThe team’s center recieved an alley-
oop from the guard and slam-dunked

the ball for a quick two points.
OIS — e D ey b fe, ik
MERBHERES .

{Collog.] A lawyer who tries to gain
clients by encouraging accident victims to

sue {or damages.
[JBeware of that lawyer, I hear he's an

ambulance-chaser.

TN AR LRI, FOr il B DA B
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9, Armchair quarterback 35400 4 T, & BEHe 3 60 A

A person who is not a quarterback, etc., but
offers opinions and criticism on the per-

formance or decisions of those who are.

{J John's father always-tells you his
opinion; he's an armchair quarter-
back.

ONMHXEERFREACHEN,
o R T EIEF BB A,

10. Atomic cocktail & B a4 i & R A

A dose of medicine to be swallowed con-
taining a radioactive element used in med-

ical treatment and diagnosis of cancer.
(OWhen I was in the hospital. the doc-
tor gave me an ‘atomic’ cocktail.

ORAERN, KXGBRE—F
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11. Baby boomer (boo’mer) &ﬁ%i&%tﬂiﬁ’l)\

A person born in the US. during the great
increase in birth rate (the baby boom} in
the years following World War II.

(0 The baby boom years in the U. S
were {rom 1945—1964.

OXEHWETF SRR 1945 &
F| 1964 5E,

12. Back burner {on the) Haf¢ ik, Hit A TEM

From the 1dea of putting a pot on a back
burner of a stove to keep its contents warm.
A state of temporary suspension, low prior-

ity, ete.

CITH put the car repairs on the back

burner for now.

OREZIFHERERR—B.




13. Back-seat driver 3+# i 5 % %uBﬂJH’JA

A passenger in an automobile who offers

unwanted advice about driving. .

(JI hate to drive with Yuki in the car.

He's a back-seat driver.

DRTKEFERNBERELE,
it 2 4~ Xt Bl AL 3 T E R A

[Colloq.] A person who is friendly in a

way that 1s effusive or too hearty.
(JYou can meet a lot of back-slapper

in Tennessee.

O B 9 7 MR 28 35 2 3R
T4 R AE A

15. Ball park figure AKE EBA LT, LALIEL

An estimate, figure, etc. that 1s thought to
be f{airly accurate.

[JThe real estate agent gave me a ball

park figure on the house.

xR p s BB S TRET
X[E BB HRBUEN.



